	Lieferantenselbstauskunft (Prozessbegleitende Lieferanten) /
Supplier Self-Assessment (Series attendend Suppliers)
	[image: ]



Lieferantendaten / Supplier Data
	01
	Firma / Company
	[bookmark: Text11]     

	02
	Branche / Segment
	[bookmark: Text12]     

	03
	Straße / Street
	[bookmark: Text13]     

	04
	PLZ – Ort / ZIP Code – City
	[bookmark: Text14]     

	05
	Land / Country
	[bookmark: Text15]     

	06
	Telefonzentrale / Main phone number
	[bookmark: Text16]     

	07
	Produktionsstandort(e) / Production Site(s)
	[bookmark: Text76]Standort / Location 1:	     
[bookmark: Text77]Standort / Location 2:	     
[bookmark: Text78]Standort / Location 3:	     

Weitere Standorte geplant? / Other locations in planning?
☐ 	ja / yes          ☐  nein / no           ☐ vielleicht / maybe
	Wenn ja, wo und wann / If yes, where and by when
[bookmark: Text79]	     

	08
	Automobilzulieferer / Automotive supplier
	Direkt / direct 	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	
	Tier 1 / tier 1	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	
	Tier 2 / tier 2	☐ ja / yes 	☐ nein / no

	
	
	Tier 3 / tier 3	☐ ja / yes	☐ nein / no

	09
	Mitarbeiteranzahl / Number of employees
	Verkauf / Sales	     	Einkauf / Purchasing	     
[bookmark: Text64]Produktion / Production	     	Konstruktion / Engineering	     
Qualität / Quality	     	Sonstige / others	     

	10
	Organigramm (bitte Kopie beifügen) / 
Organization chart (please attach copy)


Ansprechpartner / Contacts
	
	Abteilung / Department
	Name / Name
	Telefon / Phone
	E-Mail / e-mail

	11
	Geschäftsleitung / Management
	[bookmark: Text17]     
	[bookmark: Text22]     
	[bookmark: Text27]     

	12
	Verkauf / Sales
	
	
	

	13
	Einkauf / Purchasing
	[bookmark: Text18]     
	[bookmark: Text23]     
	[bookmark: Text28]     

	14
	Konstruktion / Engineering
	[bookmark: Text19]     
	[bookmark: Text24]     
	[bookmark: Text29]     

	15
	Fertigung / Manufacturing
	[bookmark: Text20]     
	[bookmark: Text25]     
	[bookmark: Text30]     

	16
	QMB / QMR
	[bookmark: Text21]     
	[bookmark: Text26]     
	[bookmark: Text31]     

	17
	Buchhaltung / Financial Dept.
	     
	     
	     






Finanzdaten / Financial Data
	18
	Jahresumsatz / Annual turnover
	Aktuelles Jahr / Current year:	     
Vorjahr / Previous year:	     
Vorvorjahr / Year before previous:	     
[bookmark: Text139]Anteil Automobil / Percentage Automotive:       %

	19
	Kundenreferenzen / Customer references
	1. Umsatz in % / Turnover in %: 	     
	Automobil / Automotive
☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	
	2. Umsatz in % / Turnover in %: 	     
	Automobil / Automotive  
☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	
	3. Umsatz in % / Turnover in %: 	     
	Automobil / Automotive  
☐ ja / yes	☐ nein / no

	20
	Name der Bank / Name of the bank
	[bookmark: Text34]	     

	
	Sitz der Bank / Registered office of the bank
		     

	
	Bitte fügen Sie eine Bestätigung Ihrer Bank bei, die belegt, dass das genannte Konto zu Ihrem Unternehmen gehört. Dies ist aufgrund gestiegener Prüfungsanforderungen wie auch gestiegener Cyberkriminalität gegen unser Unternehmen notwendig. / 
Please enclose confirmation from your bank that the named account belongs to your company. This is necessary due to increased auditing requirements as well as increased cybercrime against our company.

	21
	IBAN Nr. / IBAN no.
	[bookmark: Text35]	     

	22
	Swift-Code / Swift code
	[bookmark: Text36]	     

	23
	DUNS Nr. / DUNS no.
	[bookmark: Text39]	     

	24
	Währung / Currency
		     

	25
	Zahlungsbedingungen / Terms of payment

	☐ 14 Tage 3%, 30 Tage netto / 14 days 3%, 30 days net
☐ 30 Tage netto / 30 days net	☐ 60 Tage netto / 60 days net

	
	Lieferbedingungen / Terms of delivery
	Incoterms (benannter Liefer-/Übergabeort / named place of delivery)
☐ DDP	☐ DAP	☐ FCA		Ort / Place:       

	
	Vorbehaltlich anderer Vereinbarungen / Except other agreements


Steuerdaten / Tax Data
	
26
	Umsatzsteuer-ID / VAT-ID
	[bookmark: Text37]	     

	27
	Steuer-Nr. / Tax no.
	[bookmark: Text38]	     





Kommunikationsdaten / Communication Data
	28
	Sprachen / Languages
	☐ Deutsch / German	☐ Englisch / English
[bookmark: Text125]☐ Andere / others 	     

	29
	Datenaustausch / Data Exchange
	E-Mail / e-Mail	☐ ja / yes	☐ nein / no
Online-Plattform / online platform	☐ ja / yes	☐ nein / no
Wenn ja, welche? / If yes, which?	     
Andere / others	☐ ja / yes	☐ nein / no

[bookmark: Text112]Wenn ja, welche? / If yes, which?	     

	30
	CAD-Datenaustausch / CAD-Data Exchange
	Creo / Creo	☐ ja / yes	☐ nein / no
Andere / others	☐ ja / yes	☐ nein / no

Wenn ja, welche? / If yes, which?	     


[bookmark: _Hlk22721927]Qualitätsmanagement / Quality Management
	31
	Ist Ihr Unternehmen zertifiziert, wenn ja, nach welchen Normen (Normen in der jeweils gültigen Fassung)? / 
Is your company accredited? If yes, for which standards (standards in its current edition)? 
	☐ ja / yes	☐ nein / no
	☐ IATF 16949		☐ ISO 50001
	☐ VDA 6.1		☐ ISO 14001
	☐ ISO 9001		☐ ISO 45001
[bookmark: Text117]	☐ TISAX Label		☐ ISO 27001
☐ Andere / others	     	

	
	Bitte fügen Sie Kopien aller Zertifikate bei. / 
Please enclose copies of all certificates.

	32
	Wenn Frage 31 mit nein beantwortet wurde, beabsichtigen Sie, Ihr Unternehmen zertifizieren zu lassen? / 
If your answer to question 31 is no, do you have plans to get your company certified?
	☐ ja / yes	☐ nein / no

[bookmark: Text118]Bis wann / until when	     
[bookmark: Text119]Norm / standard	     

	33
	Sollten Sie nach ISO 9001 zertifiziert sein, beabsichtigen Sie sich nach einem höheren Standard zertifizieren zu lassen? / 
If you are certified for ISO 9001, do you have plans for obtaining a higher accreditation?
	☐ ja / yes	☐ nein / no

Bis wann / until when	     
Norm / standard	     

	34
	Können Sie eine Anlage nach CE zertifizieren? 
Can you certify a machine acc. to CE?
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Können Sie eine Anlage nach UL/OSHA bauen? /
Can you manufacture a machine acc. to UL/OSHA?
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	35
	Verwendet Ihr Unternehmen folgende Q-Werkzeuge? / Do you use the following Q-tools?
	☐ APQP	☐ PPAP	☐ FMEA 	☐ PLP / CP
☐ 8D	☐ 5-Why	☐ Ishikawa	☐ Poka-Yoke
☐ MSA	☐ SPC	☐ DOE	☐ Kaizen	
[bookmark: Text124]☐ QFD	☐ QOS	☐ Andere / others       





Transport & Versicherung / Transport & Insurance
	36
	Verfügen Sie über eine Betriebs- und Produkthaftpflicht-versicherung? /
Do you carry a general liability insurance and a product liability insurance?
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Weltweite Gültigkeit / Worldwide validity
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Versicherungsgesellschaft / Insurance company
	[bookmark: Text135]     

	
	Deckungssumme / Sum insured
	[bookmark: Text136]     

	37
	Ist eine Transportversicherung vorhanden? / 
Do you carry an insurance for goods in transit?
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Weltweite Gültigkeit / Worldwide validity
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Versicherungsgesellschaft / Insurance company
	     

	
	Deckungssumme / Sum insured
	     

	38
	Haben Sie einen Platz für eine Zollgestellung bzw. für eine Warenkontrolle vom Zoll? / 
Do you have a location for custom clearance respectively for a control of goods by customs?
	☐ ja / yes	☐ nein / no 


Diverses / Miscellaneous
	39
	Werden von Ihrem Unternehmen die gesetzlichen Vorschriften durchgängig umgesetzt? Beachten Sie auch landesspezifische Gesetzesvorgaben. / 
Do you consistently implement all statutory provisions? Include all country-specific legal requirements.
	☐ ja / yes	☐ nein / no 

	40
	Gibt es Notfallpläne? Wenn ja, wie sehen diese aus und wird die Versorgung bei z.B. Brand, Maschinenausfall etc. gewährleistet? Bitte “Raum für Bemerkungen” nutzen. / 
Do you have emergency action plans? If yes can you guarantee delivery in the event of e.g. fire or machine failure? Please use ‘Space for Remarks’. 
	☐ ja / yes	☐ nein / no 

	41
	Leisten Sie Schichtarbeit? / 
Do you perform shift work?
	☐ ja / yes	☐ nein / no
☐ 1-	☐ 2-	☐ 3 -Schicht / -shift

[bookmark: Text122]Stunden pro Schicht / Hours per shift	     
[bookmark: Text123]Schichten pro Woche / Shifts per week	     

	42
	Sind Sie in der Lage, eine CO2-Bilanz auszuweisen? / 
Are you able to provide a CO2 balance?
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Sind Sie in der Lage, einen produktspezifischen CO2-Fussabdruck auszuweisen? / 
Are you able to report a product specific CO2-footprint?
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Falls Sie eine CO2-Bilanz ausweisen können, legen Sie bitte die aktuelle Bilanz bei. / 
If you can provide a CO2 balance sheet, please enclose the current one.




	43
	Verfügen Sie über … / Do you have …

	
	Maschinenpark / machinery
	

	
	3-Achsfräsmaschinen / 3-axis milling machines
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	5-Achsfräsmaschinen / 5-axis milling machines
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Drehmaschinen / turning machines
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Drahterodiermaschinen / wire eroding machines
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Gleitschleifmaschinen / vibratory grinding machines
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Produktion / production
	

	
	Versuchspresse / try-out press
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Serienpresse mit Coil-Haspel / a serial press with coil reel
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Teileweiterverarbeitung (Schweißen/Einpressen/…) / 
part further processing (welding/ rivet/ …)
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Qualität / quality
	

	
	ein eigenes Labor / an own laboratory
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	einen Mess-/Prüfraum / a measuring-/ test room?
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	· Wenn ja / If yes
	
	☐ optische Messsysteme / optical measuring systems
☐ 3D Messmaschine / 3D measuring machine


	44
	Welche Produkte in welchen Dimensionen können Sie herstellen / Which type of product with which dimension do manufacture?

	
	Werkzeugbau / Tool shop = WZB / TS
	Sondermaschine / Special machine = SMB / SM

	
	Folgeverbundwerkzeuge / Progressive tools (WZB / TS)
Max. Abmaße/ Dimension:	      x       x       [mm]
Max. Gewicht/ Weight: 	      [to]
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Transferwerkzeuge / Transfer tools (WZB / TS)
Max. Abmaße/ Dimension: 	      x       x       [mm]
Max. Gewicht/ Weight:	      [to]
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Sonderanlagen / Special machines (SMB / SM)
[bookmark: Text65][bookmark: Text66][bookmark: Text67]Max. Abmaße/ Dimension: 	      x       x       [mm]
[bookmark: Text68]Max. Gewicht/ Weight: 	      [to]
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Schaltschrankbau / 
Switchgear cabinet construction (SMB / SM)
	☐ ja / yes	☐ nein / no




	45
	Kernkompetenzen / Core competencies

	a)
	Werkzeugbau / Tool shop

	
	Werkstoffe / Materials

	
	- Edelstahl / Stainless Steel
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- Aluminium / Aluminium
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- Federstahl / Spring Steel
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Geometrien / Geometries

	
	- rotationssymetrisch / rotationally symmetrical
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- Konturbauteile / Conture Components
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- Dickbleche / Thick Blanking
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	b)
	Sondermaschinenbau / Special machines

	
	Schweißen / welding:

	
	- Laser / laser
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- KE / CD
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- MAG / MAG
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- Punktschweißen / spot welding
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	mechanisches Fügen / mechanical joining:

	
	- Einpressen / pressing-in
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- Nieten / riveting
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- Clinchen / clinching
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- Kleben / adhesive bonding
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	

	Montage / assembly:

	
	- manuell / manually
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- halbautomatisch / semiautomatically
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- vollautomatisch / fully automatically
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Prüfen / testing:

	
	- Geometrie / geometry	
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- Dichtigkeit / leak tightness	
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- Schweißnähte / welded joint 
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- mech. Merkmale / mech. characteristics 
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Be- und Entladen (verpacken) / loading & unloading (packing):

	
	- manuell / manually
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- halbautomatisch / semiautomatically
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	- vollautomatisch / fully automatically
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	Erfahrung mit Roboter / experience with roboter:
	☐ ja / yes	☐ nein / no

	
	· Wenn ja, welcher Hersteller/ 
If yes, which manufacturer:
	[bookmark: Text71]     


Raum für Bemerkungen / Space for Remarks
	[bookmark: Text60]     


Bestätigung / Confirmation
	Wir bestätigen hiermit, alle Daten wahrheitsgemäß angegeben zu haben /
We hereby certify that the information provided has been supplied truthfully, accurately and voluntarily.



[bookmark: Text61][bookmark: Text62]     	     
_______________________________	_______________	_______________________________________
Ort, Datum /	Abteilung / 		Firmenstempel und Unterschrift /
City, date	Department		Company stamp and signature


Bitte send Sie das Formular ausgefüllt und unterschrieben zurück an Ihren bekannten Ansprechpartner.

Please return the completed and signed form back to your direct contact.






Wird von hago ausgefüllt! / To be completed by hago!
Resultierende Beurteilung / Resulting Evaluation 
(max. 100 Punkte je Zeile ab Zeile 2 / max. 100 points per line from line 2 on)
	1.
	Allgemeines / 
Miscellaneous
	Neuer Lieferant / New supplier
Neues Produktsortiment / New product range
Lieferant eines Kunden / Supplier of a customer
	☐ ja / yes	☐ nein / no
☐ ja / yes	☐ nein / no
☐ ja / yes	☐ nein / no

	2.
	Automobilerfahrung / 
Automotive expertise
	Direkt OEM / Direct OEM 	(100 Punkte / points)
Tier 1-3 Zulieferer / Tier 1-3 supplier 	(90 Punkte / points)
Keine / none 	(50 Punkte / points)
	    	Punkte / points

	3.
	Kommunikation / 
Communication

Punkte 28-30 erfüllt /
Points 28-30 satisfied
	Mehrsprachigkeit (vor allem Englisch) und Austausch von Daten uneingeschränkt vorhanden / Multilingual (especially English) and exchange of data are available without restrictions

Komplett / fully	(100 Punkte / points)
Eingeschränkt / limited	(80 Punkte / points)
Stark eingeschränkt / very limited 	(60 Punkte / points)
Nicht vorhanden / not present	(0 Punkte / points)
	    	Punkte / points

	4.
	Zertifizierung vorhanden / 
Issued certificates

Normen in der jeweils gültigen Fassung / 
Standards in its current version
		
IATF 16949/ISO 9001	(80 Punkte / points)
ISO 45001 	(10 Punkte / points)
ISO 14001	(5 Punkte / points)
ISO 50001	(5 Punkte / points)
Keine Zertifizierung / No certification	(0 Punkte / points)
	    	Punkte / points

	5.
	CE & UL/OSHA (USA) 
bei Sondermaschinen /
CE & UL/OSHA (USA) 
for special machines
	CE	(80 Punkte / points)
UL / OSHA	(20 Punkte / points)
	    	Punkte / points

	
	Ergebnis / Result
	
	           Punkte / points




Freigabe und Maßnahmen / Approval and Measures
	Freigabe des Lieferanten / 
supplier approval
	Freigabe gewährt (min. 270 Werkzeugbau / min. 360 SMB) /
Approval granted (min. 270 Tool shop / min. 360 SM)
	☐

	Lieferant bedingt freigegeben / 
Supplier conditionally approved
	Freigabe mit Auflagen (210 – 270 WZB / 300 – 360 SMB) /
Approval with conditions (210 – 270 TS / 300 – 360 SM)
	☐

	Lieferantenfreigabe abgelehnt / 
Supplier approval rejected
	
	☐

	SAP-Daten / SAP Data
	Branche / Segment
	    

	
	Prozess-Status / Process status 
	   

	
	Sperrfunktion / Blocking function
	  

	Kreditorennummer / 
Vendor number
	
	     



Raum für Bemerkungen / Space for Remarks
	[bookmark: Text63]     


Unterschriften / Signatures
	Abteilung / Department
	Datum / Date
	Unterschrift / Signature

	Projektleiter/ 
Project Manager
	     
	


	Lieferantenmanagement / 
Supplier Management
	
     
	

	Finanzbuchhaltung / 
Financial Accounting
	     
	




	Erstellt / geändert
	Geprüft / freigegeben
	Dokumenten-Nr. / Revisionsstand
	Seite

	am
	von
	am
	von
	
	
	

	23.02.2024
	C. de Bizemont
	07.03.2024
	M. Stubbe
	W1-DI-006 / 3
	1 von 2
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